20. GRACELAND
Here comes the bride!

Oh, she’s so beautiful!

Dear Marianne, dear Harry, we’re gathered here to join you two in holy matrimony.

And so I ask you, Marianne: Will you take this man to be your wedded husband?

Will you love him and honor him?

Harry, I will love you and honor you and be a good wife.

Dear Harry, will you take Marianne to be your lawfully wedded wife?

Will you love her and respect her and take care of her in good times as in bad?

Marianne, I will love you and respect you and take care of you as long as I live.
I will never leave you alone, and I will always buy you what you desire.

Oh, Harry!

I declare you husband and wife.

But before you leave, we’ll hear your favorite song.

This is my present for you, my sweet little wife.

I hope you’ll enjoy the music.

Oh, Harry, that’s so sweet.

Love me tender…

… love me true…

Congratulations, Ma’am!

Вот идет невеста!

О, она такая красивая!

Дорогая Марианна, дорогой Харри, мы здесь собрались, чтобы соединить вас двоих священным браком.

И я спрашиваю тебя, Марианна: Берешь ли ты в супруги этого мужчину?

Будешь ли ты любить его и почитать?

Харри, я буду любить тебя и почитать, и буду хорошей женой.

Дорогой Харри, берешь ли ты Марианну в законные супруги?
Будешь ли ты любить ее и уважать ее, и заботиться о ней в дни радости и печали?

Марианна, я буду любить тебя и уважать тебя, и заботиться о тебе всю свою жизнь.

Я никогда не оставлю тебя одну, и всегда буду покупать тебе все, что ты пожелаешь.

О, Харри!

Я объявляю вас мужем и женой.

Перед тем как вы уйдете, мы послушаем вашу любимую песню.

Это мой тебе подарок, моя сладкая женушка.

Я надеюсь тебе понравится музыка.

О, Харри, это так мило.

Love me tender…
… love me true…

Поздравляю, мадам!
